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Citiţi cu atenţie acest manual cu instrucţiuni înainte de 
a instala şi utiliza aparatul. Numai aşa puteţi obţine re-
zultate optime şi utilizare în maximă siguranţă.

Descrierea aparatului (vezi pag. 3)
Următoarea terminologie va fi utilizată în mod continuu în 
paginile următoare.
A. Capac carafă
B.  Fante distribuitor
C.  Carafă
D.  Filtru tip disc
E.  Garnitură
F.  Valvă de siguranţă
G.  Fierbător
H.  Disc adaptator pentru jumătate de cafetieră
I.  Filtru tip pâlnie 
L.  Cablu de alimentare cu energie electrică
M.  Bază de sprijin
N.  Conector electric
O.  Întrerupător ON/OFF

Avertizări privind siguranţa
Nota Bene: 

Acest simbol evidenţiază sfaturi şi informaţii importante pen-
tru utilizator.
•  Acest aparat a fost conceput pentru a “face cafea”. Nu 

utilizaţi alte extracte, cacao praf, muşeţel, alte infuzii sau 
solubile: ar putea obtura orificiile filtrului.

•  După ce aţi îndepărtat ambalajul, asiguraţi-vă de integri-
tatea aparatului. În caz de dubii, nu utilizaţi aparatul şi 
adresaţi-vă personalului profesional calificat.

•  Componentele ambalajului (pungi de plastic, polistiren 
expandat, etc.) nu trebuie să fie lăsate la îndemâna copii-
lor, deoarece sunt potenţiale surse de pericol.

•  Acest aparat este proiectat pentru prepararea cafelei. Ori-
ce altă utilizare se va considera neadecvată. Acest aparat 
nu este potrivit pentru o utilizare de natură comercială. 
Producătorul nu îşi asumă responsabilitatea pentru dau-
ne care rezultă în urma unei utilizări necorespunzătoare 
a aparatului. Acest aparat este destinat exclusiv utilizării 
casnice. Orice altă utilizare este considerată improprie şi 
deci periculoasă. Nu este prevăzută utilizarea sa în: spaţii 
folosite drept bucătării pentru personalul din magazine, 
birouri şi alte zone de lucru, unităţi de agroturism, ho-
teluri, moteluri şi alte structuri pentru recepţie oaspeţi, 
camere de închiriat.

descriere - avertizări privind siguranţa
 Atenţie!

Nerespectarea avertizării poate fi sau este cauza unor leziuni 
sau daune provocate aparatului.
•  Cafetiera poate să fie utilizată doar cu suportul din dotare.
•  Nu permiteţi utilizarea aparatului de către persoane (in-

clusiv copii) cu capacităţi psihice, fizice sau senzoriale 
reduse, sau cu experienţă sau cunoştinţe insuficiente, cu 
excepţia momentelor când sunt atent supravegheate şi 
instruite de către o persoană responsabilă de siguranţa 
acestora. Supravegheaţi copiii şi aveţi grijă să nu se joace 
cu aparatul . 

•  Pentru a garanta siguranţa aparatului asiguraţi-vă de 
funcţionarea corectă a valvei de siguranţă. În caz de defec-
tare sau îndoieli, suspendaţi utilizarea şi contactaţi un cen-
tru de asistenţă autorizat de producător. Orice intervenţie 
asupra valvei trebuie efectuată de către personal autorizat 
de producător.

•  În caz de defecţiune sau funcţionare necorespunzătoare a 
aparatului, opriţi-l şi nu interveniţi asupra acestuia. Pentru 
eventuale reparaţii  adresaţi-vă unui Centru de asistenţă 
tehnică autorizat de către producător şi solicitaţi utilizarea 
pieselor de schimb originale. Nerespectarea celor de mai 
sus poate să compromită siguranţa aparatului.

 Pericol de Arsuri!
Nerespectarea avertizării poate fi sau este cauza de arsuri sau 
ustiuni.
•  Fiţi atenţi să nu vă opăriţi cu stropii de apă sau aburi sau 

printr-o utilizare necorespunzătoare
•  În timpul utilizării nu atingeţi suprafeţele calde ale apara-

tului. Utilizaţi tastele sau mânerul.

 Pericol!
Nerespectarea avertizării poate fi sau este cauza unor leziuni 
datorate electrocutării punând în pericol viaţa utilizatorului.
• În timpul operaţiilor de curăţare, nu introduceţi niciodată 

baza de sprijin sau fierbătorul în apă: este un aparat electric.
•  Cafetiera trebuie pusă în funcţiune exclusiv prin conecta-

rea la reţeaua electrică şi nu trebuie pusă în funcţiune pe 
aragaz, plite de gătit pornite sau calde.

•  Nu atingeţi niciodată aparatul cu mâinile sau picioarele 
ude sau umede.

•  Cablul de alimentare cu energie electrică al acestui aparat 
nu trebuie niciodată să fie schimbat de către utilizator, deo-
arece operaţia necesită folosirea unor instrumente speciale. 
În caz de deteriorare a cablului sau pentru înlocuirea ace-
stuia, adresaţi-vă exclusiv unui Centru de Asistenţă autori-
zat de către producător astfel încât să preveniţi orice risc.
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Instalare
•  Poziţionaţi aparatul pe o masă de lucru, departe de robi-

nete de apă sau chiuvete.
•  Verificaţi ca tensiunea reţelei de curent electric să fie 

corespunzătoare cu cea indicată pe plăcuţa cu date a 
aparatului. Conectaţi aparatul doar la o priză de curent 
cu putere minimă de 6A şi dotată cu o împământare 
eficientă. Producătorul nu poate fi considerat responsabil 
pentru eventuale incidente cauzate de lipsa împământării 
instalaţiei.

•  În caz de incompatibilitate între ştecărul aparatului şi 
priză, apelaţi la o persoană calificată pentru a înlocui priza 
cu una de tip corespunzător.

 Nota Bene:  La prima utilizare a cafetierei este 
necesară spălarea tuturor accesoriilor şi a părţilor interne 
doar cu apă caldă şi este necesar să faceţi câteva cafele de 
probă.

Cum se prepară cafeaua
• Asiguraţi-vă ca aparatul să fie rece şi, ţinând fierbătorul (G) 

cu o mână, cu cealaltă mână rotiţi carafa (C) în sens invers 
acelor de ceasornic (fig. 1).

•  Scoateţi filtrul tip pâlnie (I) şi, dacă doriţi să preparaţi o 
cafetieră plină, umpleţi fierbătorul cu apă proaspătă până 
la picătura    situată în partea de sus (fig. 2, 3 şi 4) fără ca 
valva de siguranţă (vizibilă în interiorul fierbătorului) să fie 
introdusă în apă. Dacă, în schimb, doriţi să preparaţi doar 
o jumătate de cafetieră umpleţi cu apă fierbătorul până la 
picătura    situată mai jos (fig. 2, 3 şi 4). 

 Nota Bene:  se recomandă să utilizaţi apă proaspătă 
şi uşoară. Apele sărate sau bogate în calcar alterează gu-
stul: se recomandă ca nivelul de cafea să corespundă nive-
lului filtrului.

  Atenţie nu utilizaţi aparatul de cafea fără apă în 
fierbător sau cu apă caldă pentru a face cafeaua mai repe-
de.

• Introduceţi filtrul tip pâlnie (I) în fierbător (fig. 5). Dacă 
doriţi să preparaţi doar jumătate de cafetieră, introduceţi 
şi discul adaptator (H) în filtrul tip pâlnie (I) (fig.6).

•  Umpleţi bine filtrul tip pâlnie (I) cu cafea măcinată fără a 
o apăsa (fig. 7). Adăugaţi cafea puţin câte puţin pentru a 
evita revărsarea cafelei măcinate. 

•  Distribuiţi în mod uniform cafeaua măcinată şi îndepărtaţi 
eventualele excese de cafea de pe marginea filtrului.

 Nota Bene: utilizaţi cafea măcinată de bună calita-
te, măcinată mediu şi specială pentru cafetiere moka. 

• Strângeţi cafetiera ferm , dar fără a exagera, ţinând 
fierbătorul cu o mână, iar cu cealaltă rotiţi carafa în sensul 
acelor de ceasornic fără a apăsa pe mâner.

  Pericol de Arsuri!   pentru a evita stropirea cu apă 
fierbinte, nu porniţi cafetiera dacă filtrul tip disc (F) nu 
este corect introdus.

• Sprijiniţi cafetiera pe bază (fig. 8). Închideţi capacul (A).
•  Apăsaţi întrerupătorul ON/OFF (O). Ledul integrat arată că 

aparatul este în funcţiune.
•  Cafeaua va ieşi după câteva minute. 
•  Atunci când infuzia este completă, amestecaţi cafeaua 

înainte de a o servi pentru a-i uniformiza compoziţia.

Păstrarea la cald
Odată ce aţi preparat cafeaua, o puteţi menţine caldă timp de 
aproximativ 30 de minute, doar lăsând-o pe suport. Pentru a 
dezactiva această funcţie, apăsaţi întrerupătorul ON/OFF (O). 
Dacă înlăturaţi cafetiera de pe suport, păstrarea la cald se 
întrerupe automat. De reţinut: cafeaua reîncălzită îşi pierde 
aroma caracteristică.

Curăţare şi întreţinere
  Pericol de Arsuri! Înainte de efectuarea 

operaţiunilor de curăţare, aşteptaţi răcirea cafetierei după 
utilizare.

Pericol!  Deconectaţi baza de sprijin (M) de la 
priza de curent electric înainte de a începe operaţiile de 
curăţare.

• Periodic, verificaţi ca fantele de distribuţie să nu fie înfun-
date. Curăţaţi-le cu ajutorul unui ac. (fig. 9).

•  Cu timpul garnitura (E) şi pâlnia (I) se învechesc: atunci 
când prezintă semne de uzură sau deteriorare, trebuie în-
locuite. Utilizaţi doar garnituri şi pâlnii achiziţionate de la 
centre de asistenţă tehnică autorizate sau oricum similare 
celor originale.

•  Din când în când, controlaţi ca orificiile filtrului tip disc să 
nu fie înfundate şi dacă este necesar curăţaţi-le cu ajutorul 
unui ac (fig.10).

•  Nu spălaţi cafetiera în maşina de spălat vase.
•  Pentru curăţarea fierbătorului (G), a valvei (F) sau a bazei 

de sprijin (M) nu utilizaţi solvenţi sau detergenţi abrazivi. 
Este suficient să le ştergeţi cu o cârpă umedă, fiind atenţi 
ca apa să nu pătrundă în conector.

  Pericol de arsuri!   atunci când îndepărtaţi filtrul 
tip disc (D) pentru efectuarea operaţiunilor de curăţare sau 
pentru înlocuirea garniturii (E), reţineţi că (înainte de uti-

instrucţiuni de utilizare



66

ro
lizarea cafetierei) acesta trebuie reintrodus corect pentru a 
evita stropirea cu apă fierbinte. 

• Nu clătiţi niciodată fierbătorul (G) sub robinet şi nu îl 
introduceţi niciodată în apă (fig. 11).

Date tehnice
Tensiune /frecvenţă:   220-240 V~ 50/60 Hz
Consum de energie:   550W
Dimensiuni (LxAxÎ): EMKM4 194x127x219mm
   EMKM6 194x127x261mm
   EMKM2 194x127x203mm
Lungime cablu:  0,98 m
Greutate:   EMKM4  1,01 kg
   EMKM6  1,15 Kg
   EMKM2  0,92 Kg

   Aparatul este în conformitate cu următoarele direc-
tive CE:
• Directiva Joasă Tensiune 2006/95/CE şi următoarele 

modificări;
•  Directiva EMC 2004/108/CE şi următoarele modificări;
•  Materialele şi obiectele destinate contactului cu produsele 

alimentare sunt conforme cu prescrierile regulamentului 
European 1935/2004.

•  Directiva Europeană Stand-by 1275/2008

Scoaterea definitivă din uz 
  

 În conformitate cu prevederile Directivei Europene  
2002/96/EC, aparatul nu trebuie eliminat împreună 
cu deşeurile menajere, ci trebuie predat unui centru 
oficial de recoltare separată a deşeurilor.

Probleme de funcţionare

PROBLEMĂ CAUZE PROBABILE SOLUŢIE

Cafeaua nu iese Lipseşte apa din fierbător Umpleţi fierbătorul cu apă proaspătă

Durează mult timp 
până iese cafeaua

Cafeaua utilizată nu este cea corespunzătoare Utilizaţi cafea măcinată în mod special pentru moka

Filtrul tip disc este înfundat Curăţaţi filtrul tip disc conform indicaţiilor din para-
graful „Curăţare şi întreţinere”

Cafeaua a fost presată Nu presaţi cafeaua măcinată

Cafeaua iese pe-
ste marginile 
fierbătorului

Filtrul tip disc este înfundat Curăţaţi filtrul tip disc conform indicaţiilor din para-
graful „Curăţare şi întreţinere”

Carafa nu a fost strânsă corect pe fierbător Strângeţi cu putere 

Garnitura este arsă sau uzată Înlocuiţi garnitura.

instrucţiuni de utilizare


